i W & &

OEDD %
——QOED 1 ¢ OED 2 7 Ibix,

EFRECITOWT
ST ——

1 NED# &OED~

NED & i3 The New English Dictionary on
Histovical Principles (SRHIRBEIC & % FrFEFEEF
) X\ RER L O10M 5% 2FLTH Y
18844EH 519284 Iz T THIKE N TV 3, =
PUTHEET7 4 v v ¥ —2%% (The Philological
Society of Great Britain) D4 T, 18574F i
ZDOWMBPPREEINTZLDTH LY, FLTE
DENEEI Ay b T FHEDEEFA,
Sir.James Augustus Henry Murray (1837-
1915) TH » 72, L# L Murrayid Z DFED5E
A R IIEEL T b,

Z D10MH 5 7 5 NEDDreprint & L T12%
57 B e BEEDIIIFICTHATE N2, =
s The Oxford English Dictionary. #BF¥OED
21/ (OED1) TH 52, ZNH19724F- 586
SEDMIZ 4 M7 5 7 5 Supplement (FrffiE) »°
HIE T35, 7L T19894EIC T WETH TH
%2 (OED2) »HREINDZICE -T2, Z
DHYWETIZ £ Y OED 1 D Supplement D& ATA
WICHARAEINT2DIF L BEHADZ L, 2 F T
T TR, »PRALN TS, KR TR
OED 2 iz Bl 2 HAEKILICOWT, £ Dtk
FEOED 1 D ZN &, L. FELEE2Mz
TALZEIZT 5,

2 OED2iZD2WT

OED 2 @ Preface (£ 24°%) lcBWT, &
v P AT 3 — FREEFFHROBR» F FHR5 N
T3,

el &E

The aim of this Dictionary is to present
in alphabetical series the words that have
formed the English vocabulary from the
time of the earliest records down to the
present day, with all the relevant facts
concerning their form, sense-history, pro-
nunciation, and etymology. It embraces not
only the standard language of literature
and conversation, whether current at the
moment, or obsolete, or archaic, but also
the main technical vocabulary, and a large
measure of dialectal usage and slang®.

Z DOEFE HHZ OB D ERERD 5 BUAR
WCEF TOEEDREEZ TIL7 73y MEIZIE
RL., FBEOER. BROBEHIEE, REE.
IR WO R BEELBEHABE LI L TH 5,
F7o. MEFHINL TS EFERE - HeEk &
I2ELbILT L K - &5 5 X DFERE I
Bz, 2L THEENLTSENA TR, FE
HLEMERE. FEC0FSHHABEEEZ LN
230, wEEELE) AT 5,

Prefaceiz %t { Introduction (FFam) Tl3 =
B2 WO HBIBNLENT WD,

The main purpose of this second edition
is to present a version of the Dictionary in
which these two parts, the twelve volumes
and the four volumes, are amalgamated
into a continuous, seamless text. Accord-
ingly, every article from the Supplement
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has been either added in its proper alpha-
betical position (if a wholly new entry)

or merged with its corresponding OED
entry.... Instead of the sixteen volumes of
large but unequal size volumes, which it is
hoped will prove more convenient to use®.

E2MOE—DHENI12MD 5 % B8 1IRD
AR E A MOFERE —DDOWBED LWL D
ETBZETH D, ZDIDITHRHENNDE
HHEIZH L COEDAEDO R LFEE T 50, b
5WIBEICH BHE AP IE TS, 51T,
FNFNEEDHE > TR L TRER O &
FH16MEAIZ T 72 ICE S DB 220K & 720 1) |
A 71290,5000 A UEE & FFOfEE L - 72,

ZDEIICHETEN/Z0EDTH 5755, 8 2K
DFHHIZ DV Tl ”Special features of the sec-
ond edition” & \» ) HE THEHL BT 3,
Z Z1IZi¥ Supplementary text, General revi-
sions, Local corrections, Typographical
changes? 4 IHEDH D, ZOH CTRICHEHR L
72Dk, General revisionsTH b, &) D
L, COHBNE—FHIC IPA and stress-
marked headwords & \» 9 R L THEFERLIC
DWTLUTOMKICERLNT W B0 5 TH 5,

The system devised by Sir James Murray
for representing pronunciation, used in
both the first edition of the OED and the
Supplement, has now been replaced
throughout the text by the International
Phonetic Alphabet. Many headwords and
lexical items in the two parent works, had
their stress— pattern marked by symbols
placed within them, instead of being foll-
owed by a phonetic transcription; these
marks, which are placed after the stressed
vowel, have been replaced by IPA stress-
marks, which are placed before the

stressed syllable.

ZDE 2B W TlE, Murrayls & - T#
FINTFFERILEI—ZNIFOEDL. #L T

HER CLERIN T 720 —IPAF Ric 4
HERICEEINZZ L 2R TWE, E5127
72y ML TH. ZORECEIEEI N
ETFmMZ T3, 2L T, 2D H L ND”"The
translation of the phonetic system” & \» ) IH
HTiZ 4= icbz ) S HEDOKETICOWTEHEH
LW ZITZ - T 5,

3 The translation of the phonetic system
OED2 2 BT 5 EFRELDEEIZDODWVWT

”The translation of the phonetic systern”O)IE

HTIZETRD L H SBT3,

The system of phonetic transcription
devised by Sir James Murray for use in the
first edition and followed, for the sake of
consistency, in the Supplement is asubtle
and flexible means of recording English
pronunciation. But many of the effects for
which Murray strove in the design of his
system were realized, not long afterwards,
in the International Phonetic Alphabet

(IPA). It seems very possible that, if the
IPA had already achieved full development
and widespread acceptance at the time that
Murray was beginning work on the Dic-
tionary, he would have adopted it instead
of a system of his own. It was therefore
logical to consider replacing Murray’s sys-
tem with IPA throughout the Dictionary.
IPA has the advantage that it is very
widely accepted and understood, and can
be used to represent the sounds as well of
regional and dialect English and foreign
languages as of standard Englsih®.

OED 1 % L TSupplementicffH I 11T\ %
HEFL T DR RIZSIr James Murray#EI2 &
2LDTHDBH. ZORRIIEBENDRT » icsk
TLHDOIZIFMEL, FAFEMTHLEL TS
F 2 HIHEREL ARIZIPADAK R IC EBR
L2 BNTWS, £L T, H LMurray?®
OEDD#REIZELY 227 - T 72 BE, IPADRR
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YT S L, ZIT AL LT,
Murray H & TERZ/ES T IPAZMA L Tw»
2l w) RSB B L L T2,

Z D &) EBIC & ) Murray D4R & SRl
L2233, IPAICEETHZ LIEHLERTY
RHOZEE LT 5, BE HEIPAIREETNOR
PRk E LU ZITANLN TS, FofE%
WREIZU T ERBOHBI L 2L, HE%.
LHLIHEFENHEET 2R T L20ICHEL TWwb
YDEL->TWD,

DibEottic, TRE, £ L THEFEZITTEL
ONEFEDFHEILE — DR TRk T 5
DIZHL TWAHEMEEZFZ 5 L, Murray?®
FRLILRERLOERZIPACEFG S %
BV ERRTIT TS, RicEnNFh, ®BE.
FEH.BFICDOWTOED 1 & OED 2 &R
# B, St Lo D2FEREIMZ TAIZ,

4 Strss

BREMZ DWTEE 2 R "The translation of
the phonetic system”DIEH TiZ. kN L H i
BT 5,

A notable feature of the Dictionary is
that obsolete main words, derivatives, and
certain variant forms and combinations are
not given phdnetic transcriptions but have
their stress-pattern indicated: the stress-
dots are printed within the body of the
word or form. Naturally consistency
required that the stress-dots within these
forms should also be altered to IPA stress-
marks®.

DFNOED 1 DEFRFIIREL -2 F
ERI LB, IRERE. B, ARGECIZEtiR S
N opizs, ZOHETLHEBIECTIIRHL
REICATE ST, B EICBIL T3, Bt
KOED 1 Tlistress-dots; (+) 2 EBDEBEH»N
e HFOHICHGEEN Tz, OED2 T2 Z D
stress-dots & IPA 5 3 I2 i€ \» stress-marks;

(N X LCHRBOBH»N 2 EHORIATE S
Nadkoich -7z, DENREELSHHH RN

BT EoPIz 2 L AEES R, REES
PEBEINTWELINZ, RBLEEZA ML 2
LSRG L Twa, S5ICETHEEYT ()
> TERL T 5,

Kiz.OED 1 £ OED 2 > FEAH e i BG 5D
HE5DEFDENE T EDDE, UTDLE)Ii
b,

OED 1. OED 2 M#M##iE BT 5DLEB:

OED1 OED2

Primary  adjoint (se'd3oint) adjoint (ad3zo nt)

. t .
Secondary a:eronautical aero nautical

Compound air-condi:tioning air-con ditionaing

Iz, BRIICIZEE & Zoft5hz
EBOYEEINTZbITTHDEH, ZoMizb <
DPDRETEEDIA LIS,

3 9. OED 1 OFEIC BT 2% 2 ik~
TH & 72\, "telescopic,antecendent” D'k 9 7¢
RICBW T - ZDBEE—FHICE T 7+
YD B REE RN L LRI B IER
DB L Al 5T b, D% DOED1
FKECIT BW T B L2 F 2 7 WRH I THiBY
5 (7)) ofFEHICEk - TEREEN TS, =
Iz & D BRSO W™ T e WREF ASREED
GOF AT BEEDORICELS EEENSL 22k b,
Riz, BEFBTHWDOREDI TGS, L i
BBAE L DT EDH B, 12 & 21X, aftercoun-
sel”’D & J LFETI M OEEHT ;L) B RKE
& (-+) TEIELENS, OED2 TiZ % DYET
WCEDBEDE ) eRFECIZTELL -7z,

KIZOED 2 DEKELTH % »', HBBICH 288
DHBLZEFMOFNRTZ EI2LY) ., % L E
RRICRRT B2 EXTE LI ICH -T2, T,
stress-markA¥®H UL 2 FHEILL EOHFETH ) |
ZITNUE1IFEHEWI 2L ThHD, & 213,
higher (‘hator) 13 2 #F#i. hire (hamor) I3 1%
fii & RANATE 5, OED 1 Tli3ihEies & 2
e EST ERL Tz, ok )k
LI ANTEETH - 72,

Kz, FBEHOB A2z OonTALLNTS
E72v, OED 1 i B\W TS AR 1248
ENTEREIN T, L2 LUTOBAI
BWTHBETEHHEHE NG, 2
BREZERL 2 WREEDY 2 DA ZRE, F 72
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FEOEHADERIC. 2 DD+ F H con-
sonantal diphthong # FE L 7\ B, (=) <2
BHTHEZ LERT, £ LT, HEREZHR
L 720 BEVWHEEEIC B\ Taccentual grouplZ 4
i ERI N, 2 LOED2 T

3SR & ) I RBEL T THEATRE N S,

7277 L. double consonaltDEFND AN 7 5 >
2k > THEE N5,

5 Consonants
FEHFICBH L TH]l &%t =, IntroductionTEL T
DI 3,

With regard to the consonants, there are
few drawbacks to Murray’s system, apart
from the dearth of symbols for foreign
sounds. Indeed, all but one of the primary
consonant symbols correspond exactly to

the set employed for English in the IPS™.

Murray DK% L IPAICEE T 5 FEITKRIC
MEIX 572 L TW5E,0ED1 EOED2 D
FEORIMABREIET 22 RkDL )Tk b,

OED 1. OED 2 OFHRAL

OED1 OED2
go g g
ho h h
run r r
her 1 (1)
see S S
wear w w
when hw hw
yes y i
thin p 0
then 6! 3
dish § §
ditch t§ tf
vision 3 3
judge dz dz
singing D iy
finger ng ng

ZOERPLEL L HIC, KRELFIIEESIN
TWB LD DeH b, L2rL, ZOFH
HRRODEAERT L) b DIFFHFIELC
OED 1% 50ED 2 ODWETIcB W TIEREDH 61
e,

B IZOED 2 ~DOWETIZfES, FHFIZDOWT
DEBIREEZ2FTEDBELUTOL I

5 ®),

1) (hw) ! "wh”Df 0D Icxt§ 3 &S

2) linking r : R D r TRICREFIRIZEE
linkingr& LT 3EINHZEPTHIS
NBFEICHOVWTE, (Yo 2 AN
¥ (r) TERET 5,

3) WRIC L » THBFIN LWL D 5 Fi3
() OHICANTERREYT %, Bl IF.”
suit”? (j ). "impromtu”® (P). "bench”
D (t) LETH5,

4) OED2 T3 EHI # XKW 5 72z A 7 7
EMHET S, (t) & (§) 25&%D &S
LCiEH) FHICBLTWAHALEIZZD
iz~ 71 >2nilsa,

6 Vowels

HIZBIL TOED 1 # 5 0ED 2 N2z
B EKICHER -2 k) THBE, Z i
Murray@%;{ LHEFEDTFHERREIPAD Z 1L

HHREB NI LT WIZ L2 FERL TWw5b, L
Lli"k@gb’( IFBWAEC A LND,

FENDERILNDOED 1 »* 50ED 2 ~DZ |z

B§ L TIZOED 2 DIntroduction TLL N DFRIZ ik
NT\W5, .

A fundamental feature of the vowel sys-
tem does not translate easily into IPA is its
analysis into 'ordinary’,’long’, and ’obscure’
vowels®.

OED1 it BT 2 HFORELOFEREME L v
L DDIPATTANDEW L FFHIZ S L WREA
EES TV BRETH B, 3. OED1 ORFD
BB EDE I LI THBHIRNTEER N,

OED1 Tiz#&HE %2 Fiom¥ & ) ic 3 I
ST T 5%

OED1 ot 3 BENORE
Ordinary vowel —unmarked g
Long vowel — marked with macron(long mark)
Obscure vowel —marked with breve(short mark)

ZHAUFEARIC I3 FE LRSS S %
3> 7 TEy OfBERERILEZTEHLOTH
72, [l—DEes 2 M L#BE T TEDED
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BWEFIRT 5 LE. TOEEICH HBED
IR THEHZ EERL T 5, 72& 23,
IPAFH R TIIEED L WEE, FICHREL B Y
72RO FF IFmid-mixed? (9) 2% 5, L
L. OED1 Cidzf% (o) &EiET. b
DFAMIC (7)) BT CEET S, sk
theoretical,actual pronunciation”#s%iC T &
5& LT3, _

ZD & D HREERRDZDIPAFT RANDEH
CBWTRZZEMBERAPEL Tw5, LT,
HwFEFnwiiyg, “EHERBE, 3. "shorte”lzD
WCEIZOED 1 i B1) 5 ZEUEHR & OED 2 ~
DEBAIE ORI RICE L THE, FRE2TL
> ThAb,

% § obscure vowels T& % %%, OED 2 &
introductioniZ BV CTIZ LI T D & 9 I 7 D
EBRNT 5,

If, as has here been done, it is set aside,
then most of the obscure vowels are equiva-
lent to the TPA o ...
translated into 1 ...0%,

while a few are

Z fiZobscure vowel # L 3 ”breve” (short
mark) NDOWLRFIR I ZBRETNTCI L
Tw3, BAKEZOED1 *OED 22 BIT 5
obscure vowelDEFLNZEILIZLU TN L H iz %
b,

OED1, OED2 @ Obscure vowelDEREE

OED1 . QED 2
& —_ ®
i. 4 —_— 1
o) —_— o

D, 4. U

€. 6.¢ — )

g. 0. °

OED 2 iz B8\»TlZobscure vowel % fli B 5L 5
k- TEIRET LI EEZRDZDOTR, 1. §
S LUNDFIZTNT (9) LREINTW 5,
L2 L Z Dobscure voweln W2 HDELH —#K 7%
ET—T 7> 2B THEFINS L. OED
2 DREMTIRITOFMPHRTE L kb,
Kiz, ZEHFOEZNTH 555, OED1 Tl
diphthongldlong vowel & L TH#Hb LT\ 5%,
CHEIRENDTEEG L IZR T 55, Murray

N

I diphthong % ”long vowels followed by
glides”&E W) EZIZH ETWVWTW5E,

Z L TEES (length) I2DWTTh 4%, HAE
D—MHy 7 FRiCHEIT BV Tshort  vowel F 7213
long vowel 2 LN TWBREFEAX0ED1 T
123 iz ordinary vowel & % 2 T3, L&2L.
Z MDlong vowellx 7 7 &> b & DERIZBWT
LHLICTTRAGE N T\wW5b, B2, "Matth-
ew DE_FHONZTIIT 7> P nwI &
#»* 5 ordinary vowel T&H D, —F few” DHk
BT 7R B BT EH S long vowel &
SEEINLZDTHDE, 2FN. TI7R> i
WEREE 21T dYordinary vowel TH D, T 7 &
> hOd HERED long vowel E GFINT
Wwh,

BEE. ERFNSH

OED1 OED2
"Matthew” ordinary ——— long
"few” long _— long

OED1 T3 7 7 +t> F ?»EWIZ X Y long,
ordinary & S8 & iz 8E5 %, OED 2 Tlddkic
BRFE L CERREEINTWS, DFEV0OEDI T
ZoODE- 2E R R L TWiZEL 5 2Y0OED 2
TR ZDERLEHLTET, H—FKiLE%->T
Wb,

4212 ”Short e”l2DWTTH B H%, Bz i3
bed” DBREFIZIPAFT R TIX (o) TERIEEINS
7. OED2 Tix (2) X WopenThd (g) %
HHL w3, ZOFITERBIC cardinal
vowel NNo.3 (g) IZEWRDHTH 5,

UED X 9I12OED 12 BT A4MfELED D BE
HEE LI ZENZTPATRICHE - 72 EHRIK
FRNDOED2 Tl Dk icEBRINzhr 2/
B TCE72, MurayDEm itk RE2HE T
BB T3 Eidvnz, BECELTELR
Z ORI bW DB DELE VI DD
P> 2k TH B, LLTICOED1, OED2 O
BERLNOLEEZ F LHTA D,
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OED1 QED?2
Obscure vowel iShort vowel
Shwa (a)

Long vowel iLong vowel (+accent)
Diphthong

Short vowel
—~Long vowel (—accent)

Ordinary vowel

7 The chief phonological features in the

dictionary
OEDIZ 4 F TR TC &z LIz, EDEFH

W%%%CTWétb%@%Lw%ﬁ@@ﬁ§

L) BN DO RN B, ZDENITON

CTOED 2 Tl "The chief phonologlcal fea-

tures in the dictionary” & W9 HHE T7D—FK

BTIEZDAS DEH ) —DRHE HIT T 5
_fummmﬁﬁﬁm%mﬁﬁEvowf

BHRRCEB L, L L. SNL0RRLE

FRILPWIPAFAEZW) ARz &ick?

OED 1% 50ED2 TED L HIcZ kL 72 h i

DWTHE, L TAzv,

1) ”idea,realize,museum,skua”FENEEIZ B \»
TI3EEDH 5 REEE © (,uw) TRILS L
Z 5 DEEIL dear,rear,secure” s & DEEIC
BT ZEBE © (b, va) EXLT B0,
Zogh. OED1 Tikznthn (i) & (i0)
LWV FFLTTRLL Tz, Znbiddt
IZlong vowellZ G FHEIN TV EHLDTH Y,
FOMIE TE, 1L B3DThHhB, Ll
OED 2 DIPAF R T (o). (18) &\ ) FH

AL CRESINZDOXILIT B IFRE TIT A <,

TEX 12k 3bnEh>TLES>TNS,
F72 (@), (8°) DX OWTLREEETH
éo

2) BeREE2ERITESRLY (Lw) FEBOB»

o e

L7 v F Hi. “delineate,creation,perpetual,

graduate”EDFE % KL T 2 DICTHEHI N 5,

Z L T#DF L. “genius, demonic, circu-
late”FNDFEN. L DBWZ2/EE (1) (v) &
FNFNILT 502,

OED 1 iz BT 5 F&iCH: Tl delineate, per-
petual”? 8k #F % K B8 & T I % < ordinary
vowel & A% L Twiz, DF Y MurrayDFHZE L
TARFRIZBWTIZ, 26 DBREE L "genius,cir-

culate”’ DB HF LI R E THYET 2D TIE %
hotz, BHE, OED 1 TIkATHEIF (i.u) TH

D, #BEIT (T, w) TEILEINLTWE, D

¥ D Murrayld 216 DRFFDFFE 0 E W (I

ZDHE—Z TR TR — & v ) T

LTwabEEZ TS, L2L. OED2 Tit

IPAFRZEAL27zdlc 22 TH 2 b okt
MATEDONIE T ERIOMIL L (Eiud
w kﬁ‘o’(bicf‘ﬂéo

3) “homographic, protocal” 7t ¥ DIRED %
WEHiZ “ERE D (su) THELL. Thid”
homonym, melody” 7 ¥ DFED H \ F WREFH

(Shwa) &XAr§ 509,

Z ZTIZOED 1 2 5 0ED 2 ~Z&# iz B L
THRRICHEIZ e WL ) TH S, OED1ICBIT 5
ordinary vowel? (o) (ZBIfED " hero” D&
EHDOETH LD TENDEIZBWTOED2 D

(u) MU FMiERILL T5b, T2 (6)
LZDHEIZBWT (2) %KLY HDITIZHE
T\, ZORAITBWT, OED 228l 5 %Ki
I MurrayD HFHEER 2 KL 9 20 D
t->TwWab,

4) BEITFEE. DPOFTORBT+TFEONLE
38 & % ; ’principle” & principal”i¥ Xf 37§
504,

Z DRI EOED 2 Tl "principle” % (-p (9)
1). %L T’principal”% (-pal) & &KL TwW
%, ZORICBAL T3 % DIEEFFRIIT Z DX
MERRD TNV WA, Z D 72812 principle” &
M & TEREL. ZONIPTREELDLDE
LTH-»>Tv3%,
5)”glory, boarder, mourning” ? _ER/E (09)

& ’saurian,border,morning” N ERE (0:) D

XSS % Ak & 500,

OED1 CixZz#nzn (62). (g, ¢) ERiELL
TC2ODHF XN ERETWE, ZITHEELL
TUFWITZwnlid, ZORFONVIIEE —
iZlong vowel =12 L B LD TIF L (I Lk %
bHLwy)Z&Thsb, LrL. OED2, IPA
FHRICHE - e HFRERLICL D LEINLED2OD
HFOMMIZ, ZERFD (09) EREED (2)
LWV I RIZ T 5 T B,

PlED Murray D B R 2 BEEEL 72 £ S
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NAH0EDICBIT 2 EFRKRILOKE L %> T
L53DTH5B5, L2 LOED1 % 50ED 2 ~DEK
FlicBWwTIns DR ZZ Tk TE TI W
5300, IPAZERAL 27212 £ DR FR
HIRICW L DBl Rons ko -7,
IPAKRIC & » THMurrayD % L 72 FEEK
REREICERILTELES ((v) & (1)) &
WL BTz, L LRERSIE. ARZEDED
BIZX iz Rzl Twizborzong (B
B) LB EVHTBETL2RIETE L
S>TLE->TWS,LUTICOED]1 *OED2 D%
NFNDORELHEICE D W2 Z NS DR % g
LEEDHTAS,

The chief phonological features

OED1 OED2
1) @ ¢ (long) s (long)
i (long) 1 (diphthong)
@ 6 (long) wo  (long)
G® (long) vs  (diphthong)
2) @ i (ordinary) it  (long)
i. ¢ (obscure) 1 (short)
@ iu (ordinary) u: (long)
u  (ordinary) v (short)
3) o  (ordinary) au  (diphthong)
6  (obscure) o  (short)
4)  “pl1” (syllabic) “p)!l”
“pal” (0+C) “p1”
5) 5  (long) 20 (diphthnong)
3. ¢ (long) o:  (long)

8 General explanation
Introduction?® 4% 1%, Gneral explanation
EV ) BEHHC, £ 2 TIROEDDO& & v ) &
I b OHHARIZ 9 OBRNENTW2, £D
Bt DIEE T&H % Pronunciation Tl F 7 &L
L<nAfanﬁ%b%¢Hﬁmc%hﬁ3aéoOEDz
BEFRECICE L CRETUEIVIT b
7"&) ek ~7z k912, Introduction® iz B\
TEDFREDHHIN TS, L2 L, OED1
ICBVTEZDFFRELOHMIT Z DGeneral
explanation®IEB 7217 TH - 72, 8 1 D ¢t
EHEEL TWBE2MTH 572512, General
explanationDFEENIHH L 1 IROWNEF %%
ITHRE e s, WERT 2T > Twb, 22Tl
F9OED1. OED2 ? General explanation?
WEZ W L. % L Clntroduction Tigz#b L

Lo PR RIS ONVTHZ TAR\V,
F9. OED1. OED 2 l[c 5@ EE LI 72
W B 5E &) LorERLNTWS

The pronunciation is the actual living form
or forms of a word, that is the word itself, of
which the current spelling is only a symboli-

zation - ...07, (Italics in original)

BEIFZLIFnEERE, ZHIXEFNENKT
B, BOFICL > TRENL LD 1O
FICLHTELZWELTNS

FN0Z . BOFELSNC. FOMEDE X7

RTHLIREERRELT b 2oIcMnit s #HH
TR DH D, T ZITHERLT DUEESFALE

TE5DTH5, £ L TOED 1 TIZLLFDERIZH
T3

But the living word is sound cognizable by
the ear, and must therefore be itself symbol-
ized in order to reach the understanding
through the eye. The most that can be done is
to provide a careful and consistent means of
representing it, in which the symbols should
agree with the actual values of letters used
either in the earlier or later stages of the
language®. (Italics in original)

ARFICL > TREBIN D EEZ LIFEW
9 TESIZBZELTCLEZEL 2K EHE U
RSN A LY IcRKILIN T T b\,
BHIZ, ZOERLDIzDICIZMrZ, —HL®
REEDPBHEIZE L Tnwd, Ik, FEKRR
EV) LDEFIBEICEREDEFEMEZREINL T

FWiT v ET 5, Murray? 3% B Rt X3
LREEZHLLISRLTWS, L2L, BLL
HWEHIZ, OED 212 BT 5 General explana-
tion T3 Z DA DRI THAL ML > T B,
v, IPAFRZERAL 2FIc DWW TiRNT
Vb,

OED2 32 TRRTE L ICHEREL
FIZE BREICEHL T DrnEHIZH - 72

« EARRIZIIMurray? v AT 2% ) OED

v
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1058522k THBZ LI >TWnb,

Lo L., Eitokkic T2oFEfMiz 8EITRTE

DUETH S, £ I WAV EMINTNB

XIiFEEHIET 5, D VH LV TERREME

HUL27zolz, TitsrEEoE & —8 T 5

TEDHLS Lo TLE >R ERFITRL TS

BTH B, MurrayDEiEAK R % — 75 TR L

H b FDEE T R ERRL 7213 DOED 2

Tl b - 72h%, FERIF ZF DFKEMR BHRIZZAL

PHTERZZEEZRL TS,

- ¥ |z Introduction T b N % H - 72 KL

DTN TC B 509,

1) OED 1 Tl3”pass,comman” % & % ”man” ®
a¥ 7213 ”father” Dan & H I ZFEFHDFHEE D
F4E L Z L% ambiguous a & A T35, L
»»LOED2 Tix (an &) &\ ZDONELHF%
#HY 52 & T, ZDambiguous aNFHEE %
PO ARECERT I LKL L Ich -
720

Ambiguous a

OED1 OED2
(a) iﬁ (a2)
()

2) 7off, soft, lost” D HEH % doubtful length &
is, 2 DFFIX got” DERIZshort D& &7
Corfe” DBRIClongDHADH Y. Tz (9)
TERILL TWwb, IPAFRICRE) & "got”iF

(p) T. "Corfe”ix (or) THRiEiLINE, %
L Cdoubtful length®BEEF 1213 Z O ZFEFHD
BFEHIBILEN TS,

Ambiguous a
OED1 OED2

(p)
(¥) <<EEEE (o2
» (py 21)

3) “fir, fur’l3IFHEEHEICIINILE TH 5 2%
HEEEH I —BKIcE—F & L TE#MI N
5, L2 L. OED1 CIZHERICEELHZ

(?) TREHOKSEZMEMEL TERILL TV 5,
ZoFEICE L, OED2 TigM L& (3) & L
TFELL TWw 3, [HEkIC, "watch, Scotch”?
BEHOED 1 Ti3iE ) KiLTH 5%, OED 2

TIEELE (p) THRIEL T3,

QED1 QED2

(3. D) (31)
(o)) ()
(@) (0. 21

2L 2D &) TR IE—REIIZ 130 NE

L7, ZOFEBRTHEBRIEEE L VWO KT

BRLTHELL LG, Ll A

EICHBRT S L) BB WTIIPALZ

L7zledliczn k) il TRLL 2k

(> TWnBE(RFEZLND,

4) length (&) Ic2WTOED2I2BWT
b, "BEO—IEE, LT () TK
HTHELTWSE, L2rLITEAEDERE.
EHRFRIRZORIICLBNLLD L, FAEHY
TEWZE YNV TE2HDELTWEE, £
D & LT, close vowels? (i:) . (u:) & open
vowels? (1), (0) OXLHH B EL T
5, DFNRFEERES (&) Th{ETXY]
L& 9 &3 B50EDD %ML T\ 5,

L Eoktic, OED1 Tl ZDZER% ) (K
HTEL 525 HOED 2 DfRRICE T
3. FTREESMET 22 &icE ), FELCKELT
x5 L9ic%k -7, L& Lgeneral explana-
tions D HEFNIHE TOED 1 #* 5 0ED 2 ~D %
Halz B CAEU RS ik, G0 "the  chief
phonological features” T - 72EA & £ D
AEICBWTRLIDTH L, £z, 28
F HREDOXATOED 1 iI2 BV iz £ DHEI
23D TH-7, OED2IcBWTEZE D&
Rk DEL->TLESTRETH D,

9 OEDMEFRERIEEHER

Plbo Xk 5iz, OED 2Bl 2%, FEHi.

F. BEOFFEXILEZOED ] & kLot %
LCx72, OED2 Tz 8 F XL MIcBNTH
EIDAT e bz h, T ORI T 55K %
BE&IZOED 1 & &b v e L Tvwb, LA
L. EBICIIFHERICEEDL 5 KE LELH
bhTwa, 2Z2TLH)—E. OED2IcBIT 2
TR ERIARICEET 2 AN E 2 2HEREL T
BEzVv,

MurrayD £ L 2 %EFEKL (T 7> D
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i W & B

53 &%) 2 50ED 2 DIPAK RADZEHIC
HofeTidarta—F—%2FHL TWwaeY,
INEHL FTOBMICRET 2 HFE S,

OEDOEHMHERIIBE L n72dTHE®P, 1 H
B A ZDOEBDOBERRIZB W CIE F T ORED
o 1255 L2 h { MurrayDRRICF %200
23, 2D FIPALFRICEFATREIZE L9 &
LTw3, L) Dy, MurrayDFHFERICHK

WL TERUTDL I IZHEZ TR EH»5TH b,

It is used indiscriminately both for phonetic
and transcription: that is, it is a set of sym-
bols employed to represent both the members
of the particular set of sounds that constitute
the phonology of English, and the much lar-
ger set of infinitesimally differing sounds
from all other phonologies to which reference
is made in the Dictionary. As a means of
representing standard English pronunciation,

Murray’s system is sensitive and generally
lucid®®.

MurrayD#FE L 72 RitEKRII FFERL &
BRORLOMIGFDERS DL E L LHL Y,
WDERRIZHFETH B L LT, BFEORT 2R

EE#%%EX& L{L_@J‘(})%) — k %ﬁu}y)‘(l/xéo

b L Murray Dl 5K RICBI L TEDONFES &
I orsiuL, FUIFE. HEFEOERT
EWn S R L DI TH B, 2T Mur-
rayP il s 2 ER L 2 YGRS OIS 1
Twielzd, T T DR LRDETH 5,

10 &8

Pl &k 9 ICOED 2 12 8B %5 HF KL
OED 1 ML # #&mag1 :'Z'ﬂﬁ%tt LDOTHY.
ZDHFEBERRIIMurray?d b D% 5 IF D Tw
52w Tv5B, LL, "The chief
phonological features”, ”General explana-
tion" D ZHHIZ B W TR S 728 L WiksR
LT LBLOED 1 DiRR %2 BEICEHRLAD
DTREL L>Twb, b HAHA0ED2 DEKED
iz & - CLLBT & 0 BEFE(L & 4172 4. "ambiguous
a”, "doubtful length” (su) & (3) DXL,

Ty FEFICLALHEI. kEIEH B, L
LekE#MEBL Tz b2 &ix, OED1 25
OED 2 "I BIT 2E L 80BRTH 5,
Murray D AR IS M 2 REICHHATE %
LD E L TELNTW S, Kiiz. obscure vowel
NERL i3 E 20 FABAL. £0F
DE L) DI iEEE > Twb, L
2 LOED 2 i2 8\ TIZIPADIKRR % Z1T AL
7220z, 4k~ 7zobscure vowel D E % 1
LHELDREICBWT THFin BELHR, 4
TERS L >TWh, FloczhiiBENES
(length) i2BlbN B8 TH 5, Murrayr B
BEDHEICE YL EET S L DH, OED 2
TREIDOMILICT N EDL > TWw5, £720ED
1 TREDHILAELTE 72 b DH%, OED2 T
B TELS LTV EDDHEDLEETH B,
ZFOWRICIIFFAWRIL L KDHZOED 1 & &F
FEHEERICT->TLFE 5> 70ED2 & DE WD
FHhUEL 5T S,

(8]
(1) Palmer ed., Selected Papers of J.R Firth 1952~
59., (Kenkyusha,1975). pp. 71-72.
(2) The Oxford English Dictionary,-2nd ed., (Oxfor-
d,1989), p. vii.
(3) 1Ibid., p.xi
(4) Ibid., pp. xii-xiii.
(5) Ibid.
(6) Ibid.
(7)
)
)
)

Ibid., p. xix.

Ibid., p. xxxiii.

9

il

1) Ibid.

12 Ibid., pp.xx-xxi.

13 Ibid., p. xxi.

(19 Ibid.

15 Ibid.

16 TIbid., p. xxxi.

17 Ibid., p. xxxiii. (FHOTHEIRICD R LN,
p. xxxiv.)

(19 The Oxford Engish Dictionary, -1st ed., (Oxfor-
d,), p.xxxiv.

19 Ibid.

@ 2>E2—F—icL D137, 12BOREFRLT &

Ibid., pp. xix-xX.

0 Ibid, p. xx.
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137,274l T 7 & > RS HEIMICER I L2,
@1) Essentially, a straightformed literal translation
from the Murray system to IPA has been
attempted accompanied by correction of the
errors inevitably arising from process. (Op cit.,

@2 Ibid., p. xix.

@3 Ibid.
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